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E l b a . 

Erről a' nevezetes szig-eíról mostanság 
e' képpeu irt két Anglus utazó: —„ 

Soha !»e' gondoltam volna^ így szóll az 
eVyik, bogy. ezen szigeten a' természeti 
elevenség, vagya' plánták országa, illy szép, 
a' fóíd illy termékeny, az ég-aj (clitna) 
jjiy kellemetes, a' várak iíiy erőisek, 's 
a' vasbáuyák illy gazdagok legyenek. Száz 
font vas kő ád 7^ font tiszta vasat. A'bá
nyákat körülvető begyek úgy .fénylenek 
mint a' tükör mikor a' nap réá süt; mint
ha mindenü.t behintve volnának tsiilámpór-
ral. Ezeu bányák között vau N a p ó l e 
onnak egy kis múlató épülete, a' hol leg 
gyakrabban fölőst5kömözni szokott. Efy 
dolgozó, egy nappali, közönféges, és, egy 
háló szobából áll az egész épület. A' fő 
város P o r t ó F é r r á j o ; a' legszebb vá
ros 's leg gyönyörüfegesebb kikötőheíly 
mind azok között, mellyeket valaha lát
tam. Mikor az ember a' tengeren erre fe
lé közelit, leg előbb tsak a' vár' erősségei 
tűnnek szemébe, vagy két bázzal egygyütt; 
egy nyelv formára a' tengerbe benyúló 
íőid mellett elevezvén 's a' belső kikötő.-, 
belybe ,. . a' melly minden felől magas be
gyek által oltalmaztatik, beérkezvén, ek
kor látja-tneg a' szép várost, a* melíy ka
rimáson emelkedik-fel a' bástyák felett. 
Ezek nagyon erőCsek- A' Császár közön

séges lakó háza , melynek egy réfzit még; 
most építik, minden más házaknai magas-
sabb, a' hol számos te>>lörzőket szemlélvéa-
meg, egygyik közzŰJüuk meg szóllított 
egygyet, kérdvén ,'hogy hát mint tettszik, 
neki a' város? -r - A' szakállas szájú test
őrző elébb egy keyeset morogván, így fe
lelt: — ,,ltt nem oltsó semmi, tsak'a'.'h-d 
és bor ; a' hust P i o m b i n c ó b o l kell 
hozatni." — N a p ó l e o n minden reggel 
fel-kél 4 órakor, kilovagol, azután olv ŝ , 
sétál vagy ide 's tova jár egész nap. Estve 
8 órakor fekszik-le. Ebédre majd minden 
vasárnap magához hivat a' városi lakosok, 
közzül néhányat.. A' Császári Sasczimert 
megtartotta, hanem fami'iai, házi, vagy 
is inkább forma-színnek fejért választóit,, 
melyre a' Sas ki van várva , három a' fe
lett lebegő méhekkel. Por tó Fe .rájo-
b o l L o n g o n é b e rceoíüuk. Az út, mel
lyen ide mentünk, igen derék; N a p o l e~ 
on tsináltotta. Utunkban szembe találtuk 
a' Csáizárt .egy fedetlen kotsiban. O ma
ga, mint ez e'őtt szokott volt űini, most is 
egyedül ült hátul.. Vélíe szemben .a' .Stáb
jahoz tartozókét Generálisok ültek. Mint 
á' tekintete mutatja, igen egesség es. és vi
dám. A' . kísérői, a' kik a' szekér után. 
lovagoltak , 6 [szernéllyekből, Mammelu-
kokból, katona tisztekből.,, 's polgáriakból 
állottak. -
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A* másik utazónak szavai ezek: —:„ 
„ E l b a szigete magas begyekbői és 

völgyekből áll; P o r t ó F e r r á j ó e g y 
hegynek oldalán épült, melynek fee't ma
gasabb teteje'n ke't kastélyok vannak. Ezek 

'között van a' N a p ó l e o n , két emeletü 
és 7 ablakos szemöldökű, nem pompás há
za, á* melynek egjgyik oldala felől a' ko
pasz hegyeket és a' maga fő városát, más 
felél pedig a' tengert és az azon túl lévő 
szároz főidnek "partjait szemlélheti. Egy 
mellette oldalfélt lévő még kissebb épület
ben lakik Madám ?z aDnya, és B o r g h é -
se Hertzegné; egyedül tsak ezek vannak 
vélle a* famíliából. A' 'Generálisok is majd 
mind oda hagyták lassanlassan, a' neveze
tesebbek közzül tsak fiertra n d o t lehet 
még vélle látni. Á z úgy nevezett r-égi 
tesrőrztj seregbéli Gránadírosok közzül is 
tsak valami 6o© van még vélle, a' többek 
mind elszöktek tölle. Ezeknek meg van 
ínég a'-régi formaníhájok , tsak a' kokár-
dsjok veres és fejér, három fejérré varrott 
niébekbelT "Vannak még vélle egy Ágyúzó 
tsapat, egy Lántsás svadron, á' melly ua-
gjobbára Lengyelekből áll, egy Korfikai 
Batalion, és néhány Németek. Hagytak 
néki időtöltés végett egy 18 ágyús hajét 
is, mellyel gyakran kievez tengeri mula
tságra. Egy Anglus Frégát, melly az én 
oda érkezéfemig a' kikötőhelyben volt, ek
kor elevezett onnét, "»s tsak más nap ér ke
séit oda egy más Anglus Fregát. Égy An
glus GbtTSter es egy Kapitány szüotelenül 
Portó F e r r a j ó - b a n tartózkodnak; 
tsak ezek és a' kikötőhelyben tartózkodni 
szokott Fregátnak -Kapitánnyá azok az ide
genek , kiknek az Udvarhoz való bemene
tel ssabad. Semmi más idegent nem botsát 
N a p ó l e o n magához, másnak még tsak 
a' házához kozeliíeni sem engedi. Éu azon
közben tsakugyan néhány versben jól szem
közt néztem ótet, és igaznak találtam a z t , 
** rait közönségesen beszéilenek rólla, 
hogy nagyon megerőssödött, meg épült. 

Ege'sz öltözete olyan , mint régen *a«,Tj 
mint lefestve mindenütt látni lehetett, 

Frantzia Ország. 
A 1 mit arról a ' B a u c o u r t nevű b 

médiás leányzóról írtak újságaink , V kii 
a' Sz. R o k c h u s templomabeli Plébáui 
P a r i s b a n eltemetni nem akart, ókat! 
Uak magános tudósítások után irták ele-
intcn , várván, hogy mi módon fog a' do. 
log egészszen világosságra jöni. Most már, 
mint bizonyost, ezeket irják egész hiteles-
seggel. — „ 

,,A' nép ezen temetésnek alkalmatos
ságával a* templomba telyességgel bé nem 
botsáttatván, templom' ajtaját valóságjai 
hé törte, 's eleintén a' padokat székeket, 
öszsze törte. A' Parisban őrizeten lévóka-
tonák közzül is aokau voltak a'. lármázónep 
között, a' kik tsak történetből vétetődtel í 
volt erre felé. A'Sz. Hoc h u s i Pieti-
D U S annyival hibásobbuak tartatik, hogyá 
eleintén, mikor a* halottas sereg mára' 
templom felé útnak indult volna, meg i 
templomban lévén meg parantsólta az egy 
házfinak, hogy a' halotti kiséró sereg' elöl
járóinak adja tudtokra, bogy az Ekkle'sitl 
(Ganonicus) törvények szerént semmi féle} 

komédiás személyt nem szabad a' templo"1'! 
ha vinni, és őket más helyre akár hová el': 
temethetik, tsak az Ekklesia' temető h*'' 
lyeibe; zintermekbe nem. A ' Plébánus ezeí 
nytlatkoztatás után eltűnt a' templomból 
az égyházfi pedig véghez vitte a' mit re» 
bíztak. A' mi a* népet illeti, é-közt V® 
mi meghasonlás vagy külömbőző véleked'1 

nem volt: az egész sokaság egy szívvel'e| 
lekkel sürgetve kívánta , hogy nyissák"'1 

a' templom ajtaját, és vigyék véghez a'bJ' 
lottal az utolsó ájtatosságot. Az is >ga!| 

hogy számos papi személyek, kik történ*1, 

bői az utzákpn előltaláltattak, a* Sz. K0' 
khus' templomába menni kénszerittett '̂ 
hogy mondjanak ott halotti misét: de # 
*zzal mentették magokat, hogy nékieknif 
tsen arra jussok, fcogy olyan temploa^ 



halotti misét mondjanak, a' hová 6k szol
gálatra reudeltetve uintsenek. Azonköz
ben végezetre tsakugyau ezen papok is kén-
telersitteítek azon Udvari Alamisnáriusmel
lett ministrálni, a' kit a' Király mise mon
dani oda küldött: a' sekrestyében pedig sok 
gyertya készen, találtatván Í ezek a' tem
plomban 's a' templom előtt állő sokaság 
között, mint hogy a' népnek tsak egy ke
vés része térhetétt-bé a'templomba, kíosz.-
tattak 's meggyújtattak. Elvégződvén a' 
templomi ájtatosságok , a' véghetetlen so
kaság a' Párisi útzáron által egész a' teme
tőig kikísérte a? halottai égő gyertyákkal. 
Mint hogy taiám tartani lehetett, hogy az 
útban vagy a' temetőnél újabb akadályok 
adhatják elő magokat, tehát néminemű kí
sérők is adattattak a' keserves sereg mellé: 
de legkissebb akadály sem adta magát elő. 
A' bolt test tsendesea leiétetett a' közönsé
ges temetőbe. 

Egy magános levélben, mellyet az Ul-
mai Algemeine Zeitung ezen történetről 
(minthogy a' Párisi újságokjiiem írtak róJla), 
kiadott , 's a' mellyet a' Bétsi Udvari 
újság is kihirdetni méltónak tartott, 'még a1 

következendő megjegyzések is elő fordul
tak: A' S z. R ok h us i Píebánüs a' népnek 
szabad gondolkozású része előtt már ennek-
előtte is rosz hírben volt, ' í előre gondol, 
ni lehetett, hogy "a' régi- rendtartásoknál 
's képzelődéseknél fogva akadályt fog ezen 
komédiás személynek rendes eltemettetése 
eleibe tenni, a' melly egyébb eránt annyi
val váratlanabb volt, bogy a' szóban lévő 
Plébánus úr ezen személytől tsak a' múlt 
télen is 6000 Frankot vett által, mint ala> 
misnát 5 nem régen pedig a'meg szentelt 
kenyérnek kiosztására is ugyan ezensze-
mélyt nevezte volt ki, meilyéri ez, mint
hogy a' munkát meg nem tehette, 2ő La-• 
josaranyokat ajándékozott. Ugyan ezen 
Plébánus úr enaekelőtte .7- esztendőiéi is 
bezárta volt, egy komédiás aszszonynak 
bolt.tefte előtt, a' templom' ajtaját, a' mel-

lyért őtet N a p ó l e o n Hat hónapokig a** 
Semináriumba vitette. A' mostani alkalma
tossággal annyira meg boszszankodott volt 
ellene a' nép, hogy e' féiéket kiáltozott: 
A'láujpásfára vélle! a' lámpásfára ! Azt gon
dolta volna az ember, hogy a' revolulzió-
nak kezdetén van az 1789-dik esztendő
ben. Ezen szorongató lármázás között 
vouta-el magát a' Plebanus a' sokaság elől. 
Érkezett volt e g y lovas tsoport is a' lármá
nak letsendesitésére, de minden erőszakté
tel nélkül eltávozott, és a' Király' böltses-
sége, mint inárjközelebről megíratott, min
deneknek meg elégedéfeket aaeg nyerté,, 
's véghetetlen él j e n I kiáltás által ditfőii-
tetett tselekedele. 

Ke*t nevezetes per vonta magára mos
tanság a' közönséges figyeimetességet*, 
mellyek közzül egygyiknek Ex e 1 m a a S 
nevű Generális, a' másiknak a' Hollandiai 
volt Királynak idősebb fia ar tárgya. A z 
első már lefolyt L i l i é b e n egy katona 
ítélőszék előtt} a'másik felett most vetél
kednek a' Prókátorok, Az Ejccelmans' 
ügye summáson ennyiben áll;,. — 

K xc e 1 m a n s «ok esztendőkig Adju-
tánskodott a''mostani Nápolyi Király mel
lett, a* ki őtet nagyon betsűite. Azután 
a' régi testőrző seregnél osztályos vezérséget 
kapott, 's magát sok versben megkülöm-
böztette. Végre minden valóságos hivatal
nak folytatása nélkül élt Fárisban a* hova 
házasodott volt.. A' múlt Bee. elején ma -
gáhez hivatván őtet as akkori hadi Minis
ter,, jelentette néki/ hogy egy leveléig méj-
lyet ő Lord Oxford'által a' Nápolyr Ki
rályhoz akart küldeni ezen Lordnak írásai
val együtt az útban elfogták légyen,. uaeJíy/ 
levslet a'Király maga is olvasván, aztrosz-
haktaláita, h;nem á* Generálisnak eiőbbe-
ni szolgálatait tekintvén, most ezen dolog
ból semmi további következést tsiuálni nem i 
akarj intvén azonban Ótét a' Minister, hogy 
nias alkalmatossággal vigyázóbb legyen. 



•A' dolog ekkor .ennyiben maradott, 
hanem nem soká azután D.üpon t hellyet: 
S o u l t léye'n Ministerré, ő ezt a' dolgot 
újabban elő vette; legelőbb is, Excehmsnt 
magához hivatta,-> keményen szólván néki 
megp.•.rautsólta,hogy az Udvarnál többé meg 
ne jrlennyen. Azután fél fizetéssel nyu
godalomra botsátotta , 's ázt parancsolta, 
ho<jy vegye útját Parisból B a: városába, 
.a' nova való. A' Generális ezt megértvén 
azonnal a' Ministerhez ment, de három 
'.órányi várakozása után is bé nem botsátta-
tott; tehát levelet irt hozzá, melyben je
lentette, hogy-ó ugyan Párisi lakos, de a' 
Király' .parautsolatjára még is haladék nél
kül elmenne Bar városába, ha attól nem 
félne, bogy feleségének, a' ki gyermek
ágyban fekszik, az í'miatt való megijedés 
megárthat; "tehát idő haladást kér, auDyi-
val is.inkább minthogy már félfizetésre te
letve lévén, tsak ennél fogva is jussa volna 
a' Parisban való maradhatásra. Más nap 
egy bátorságra ügyelő tisztet küldött hozzá 
a' Párisi Komendáns Gen. G r u n d 1 e r, olly 
.parancsolattal, hogy házában őrizze Excel -
man s t. Ezt a', tisztet nem soká egy más 
politziai tiszt, 's végtére egy politziai köz 
katona váltotta-fel. Azalatt egy másodi* 
levelet vett Excelmans a' Ministertől az-
eránt, hogy haladék nélkül induljon útnak 
Bar felé, a'-hol'további újabb parantsola
tot várjon. Igy telvéu-el 5 napok, Dec. 
20-dikáii rfggeli 3 órakor 2 0 vagy 50 po
litziai katonák jelentek-meg a' Generális 
ajtaja előtt, de ő ezeket bé nem botsátotta; 
végezetre 9.órakor egy tiszt meut-bé a'szo-
bájába 6 politziai katonával, a' ki minden 
ott lévő személyeket eltávozni parantsolt, a' 
Generálistól papirossat téníat pennát elvett, 
a' ház' ajtaja' eleibe strázsát állított, a' ki 
senkit se' ki se' bé nera' bocsátott; még. Ge
nerális L a n g s s éhez sem, a' ki hasonló
képpen ezen házban lakott. Még a' Próká
tort sem botsátották-bé, a ' kit azért híva-
tütt oda Excelmans, bogy a' történétet írás

ija vegye; végezetre tsak egy Nótáriust 
(Tábirászt) botsátottak-bé hozzá nagy késő
re. Most már maga a' Párisi Komendáni 
G r u n d le r jelent-ni"g i;ál!a, jelentvén, 
hogy őtet a' íúiuister Mar>chal S o u 11 pa-
rantsolatjábol Soissoss varosába akarja 
őrzők által kísértet ji. E -C C e 1 m a n s azt 
kérte ekkor Grundlertől, hogy vitesse tsak 
a' PárUi Státusfogházba, és ott láttasson 

.törvént reá. G r u n d ) or ellenben jova-
solia néki, nogy engedelmeskedjék, mint
hogy a', Kiiály tsak az azelőtt való estve 
tudván-meg a' Minister' lépéseit, kétség, 
kívül nagy meg elégedessél fogná hallani 
a' Generális'engedelmeikudését. Azt isjó-
vaslották Exceltnansnak, bogy meunyeuki 
a' szomszéd faluba, belsületere fogadván, 
bogy onnét el nem távozik. Ezt meg ii 
akarta tfelekcdni, de ismét parancsolat ér
kezett a' Ministertől, hogy hrbulek nélkül 
vigyék Sóissonsba. Ekkor nem láto't Ex-
eelman egyéb menedéket annál , hogy 
egy ablakon kimenvén iigy kőfalon által 
mászott 's útat vesztett, a' nélkül, hogy >' 
házában lévő vigyázók észre vették volrja> 
kik közzül a'köz emberek á' külső szobi 
ban voltak, a' tiszt peüig, a' ki az Excel-
maus szobájában volt, szunyad.ut, a' ki vé
gezetre felserkenvén mérgiben ínég a' Ge" 
nerálisnét is felköltette az ágyából , mely 
be négy héttől fogva feküdt, "'s még azt ií 
megvisgálta j hogy valy on nem abban rej" 
tetteue-é el magát a' Generális. Hogy° 
ezen történet útán még a' Törvényhozó ka

marák eleibe U vitte az ügyét, do a' » e l ' 
lyek azt nem vették-fel, tudjuk a' régik1" 
újságokból. Végezetre nem lévén egyeld 

ka torra' 
melly ótet, 

mit tenni , alája adta magát egy 
itélőszéknek L i l i é b e n , 
közönséges megegygyezésscl, felszabadít"1, 

ta a' vád alól. 
A' vád, melyet Soul t ellene a'K1' 

rálynak beadott, 's a' mellyre nézve Ó i'e' 
lőszékek' eleibe állíttatott, ezekből a' P0 0' 
tokból állott: — 1 ) A' Generális a' »» í ' 



elöljáróinak ecgedelmek'nélkül, holott ő az 
első lovas Osztály' fő Inspektora volt , l eve
lezést folytatott az e l l en fégge l , »z .ellenfég-
ge l m o n d o m , mivelhogy Felséged M u 
r á t J o a k i m é t Napoly i Királynak lenni 
még meg nem esmérte. Ha tsak e g y Fe l 
ségeddel aíyafias vagy Szöveffégj»s Fe jede 
l emmel levelezett volua is , úgy. is píron g-
ságot érdemlene. -— 2.) O Spionkodásha 
elegyítette magát, mikor azt irta M u r á t 
J o a k i m n e k , hogy vitéz tisztek ezeréi , 
a' kik az ő oskolájába:-; formáltattak,, állot
tak volua eló a« ő meghívására, ha a' dol-
gokou i l ly szerentsés változás nem történt 
volna. — 3) . Ol iy d o l g o k =st-is i r t , mel 
lyek a' Felséged' szeuiellyet es Irataimat 
meg sértik. — 4 ) . A ' Minis ternek , a' ki 
ezen tárgyra nézve hozzá a' Fejséged' ne
vében parantsolatokat küldött nem enge
d e l m e s k e d e t t . — 5 ) . Végeze t re azt a' bi
tet is meg szeg te , m e l l y e t , mint a' Szent 
Lajos Királyi és Katona, Rendjének tagja 
akkor letett, mikor azí Felségedtől kapta-

E x c e l maus í gy fe le l t ezen pontok
ra. A z ° l - s ő r e , hogy ő semmi ellenséggel 
nem leveí e h e t e t t , mivelhogy akkor , mi
kor ő a' Napolyi Ki rá lyhoz a' levelet irta, 
Frantzia .országnak e l lensége egy Hatalmas
ság sern volt. A ' 2-dikra, hogy ő az i lyen 
vádra nem felelhet semmit. A ' 3-dikra, 
hogy az a' nagy tisztelet, mel lye l ő a '-Fr. 
K i r á ly ' személyéhez visel tet ik, néki meg 
nem engedi azt , hogy ó Felsége eránt va
lami megbántó dolgot írhasson, és hogy 
abban a' levélben tsak egy szó sem találta
tik , a' mel ly a.' Fr. Ki rá ly t i l letné. A ' 4-
difcre, hogy ó tsak egy psrantsolatnak nem 
engedelmeskedet t , a ' m e l l y őtet számkive
tésbe akarta küldeni , úgy Ítélvén, hogy a' 
Ministernek nintx-n jussa arra, hogy iht-n 
parantsolatokat adjon-kí. A z 5 dikro, hogy 
ő nem tudja miben álljon az a' bűn, 3 ' 
niei ly itt néki tulajdoníttatik., 

Itt következik az az egész levél is, 
mellyből Minister S o u l t az E x c e l m a n s 

ellen való 5 vádpontokat issnália , t. i. a' 
mellyet ez a' Napolyi Királyhoz a kart kül
deni : —„ 

„Sire! Azólta, hogy a' kedvetlen 
környülállások Felségedtől eltávoztattak, 
semmit nem tekinthettem Iágvmele<'Sé"«reÍY 
a' mi Felségedet íHeti. Most az. A. "úr 
alkaímatoffágat a' Felséged erant való egész 
tiszteletemnek , megbizonyítására kívánom, 
használni. Engedje-meg Felséged , -hogy 
mindeneknek előtte a' magam és famíliám 
azon való örömünket kinyilatkoztassam, 
hogy Nápolyuak állapottya egészszen a' 
Felséged' kívánságával és javávai megegye
ző leg- végződőtt-el. HiVyje-rneg Felséged, 
hogy szép országának környülállásaira néz
ve senki nem nyughatatlankodott inkább, 

mint az én famíliám. De köszönet légyen Ja* 
felséged' egy illy nagy Királyhoz méltó 
hérósi álhatatosságának 's maga alkalmazta
tásának '• E u r ó p a kénszerittetett meges
mérni Felségedet. 

. j,Ha ilyen jól nem ütöttek volna is ki 
Felségedre nézve a' dolgok , tsakugyan 
könnyű lett volna Felségednek olly szép 
és vitéz seregekkel, a' milyenek a' Felsé
ged seregei, a' maga koronájának hetsűle-
tét megszerezni , mellyet fsak tulajdon tá-
lentomainak 's nagy virtusainak köszönhet 
Felséged. Egyéb eránt a' Felséged osko 
Iájában és szemei előtt formálódott vitéz 
tiszteknek ezeréi elő siettek volua a' Fel
séged első jeladására , hogy Felségednek 
segítségül legyenek , és örvendettek volna, 
hogy az'ő Felséged eránt való hákdatos-
ságokat és tsudilkozássokat megbizonyít
hatják, mellyeket mind végig fenn fognak 
tartani Felféged eránt. A' mi engemet il
let, a'ki ezen indulatoknak méltóképpen 
még sokkal nagyobb mérték szeréut reze
sé vagyok, tsak a' magam leg belsőbb óhaj
tásomat teszem mind ezekhez , a' mellyel 
a' Felséged ditsősségét 's fényes famili-já-
nak boldogságát örökké kívánni meg nem 
szünökt Sire ! Kérem Felségedet, erről 



•aló Bizonyításomat 's leg nagyobb nyásas-
sá*gal való tiszteletemet méltóztassék el
fogadni, mellyel egész életemben leszek 
a' Felséged legrégibb és hűségesebb ízol-
gája— j> 

„Excelmans. 

Az ítélő bírák nem tsak bűntelennek 
lenni találták és feloldozták Excelmanst 
a' vád alól, banem azt is meghatározták , 
hogy az ő ítélet-tételek 500 exemplárban 
lti nyomtattalsék és kiosztattassék. Excel-
mans pedig a' t»3ga szabadon való. botsát--
tatását legelőbb is arra fordította, hogy a' 
Királyhoz menvén, mcgkö.zöute, hogy né
ki hatalmat engedett arra , hogy ártatlaíjsár 
gát megmutathassa, 's továbbra is ajánlotta 
a' maga megsértbeíetlen hűségét.. 

Olasz Ország.. 

B. a v e n n á b ól ilyen jeles, dolgot ír* 
nak Jan. 9 dik napján: 

„Kevésbe maradott-elbogy egy .tőr* 
ténet, melly magában tsak tsekelyfé^, igen 
szomorú következéseket nem vont itt maga 
után. Három személyek meg jelentek a.' 
Podestánál, azt mondván, hogy ők Velen
cééből jőnek; éíő ! mutatták a' Veleoczei 
Kormányazónak Hertzeg 11 e úsznak pa-
rantsólatját is, melyben ők úgy voltak le-
irattatva, mint M a g y a r N e m e s e k , a' 
kik, mist az Austriai. Császár biztosai azért 
mentek ,. hogy azon Olasz tartományakbaa, 
mellyek most Austriai Országlás.alá estek, 
a' mesterség' ritka szerzeményeit öfzszeke-
ressék és B é t s b e vigyék. A' paraotso-
llatban.név szerént,fel voltak.téve az- Apol

lónia martirságának híres képe, mellyet 
D o m i n i c h i n o festett , és a' Boldog, 
ságos Szűz' ménybemenetele , olly ren
deléssel, hogy a' Podesta ezeket adassa ál
tal a'biztosoknak, az elsőt a' Püfpöki az 
utólfót a' Sz. Péter templomából. A' Po. 
desta ugyan tudta , hogy melly nagy tiszte, 
létben tartatnak itt ezek a* képek, de nem 
mert a' fehőség' parantsolatjáuak nem en
gedelmeskedni, le akarta vétetni a' képe
ket; a' nép mérgelődött , a' templomba 
öfzí'ze gyülekeeett, 's az Austriai Ürszág-
loszék ellen illetlen szókra f o k i d o t t , 's a' 
biztosok' élete veszedelembe f o r g o t t , mind 
addig , míg a' Podesta meg nem ígérte, 
hogy nem viszik-el a' képéket, V a ' bizto
sokat a' maga házához b ívt i , a' hol továb
bi beszélgetésközban gy;»uakodásr.i talált 
okot , mellyet az is nevelt , hogy a' bizto
sok nagyon sürgették az onnét való eltá-
vozbatást. A' Podesta Bzooközbeu mind 
addig tartóztatta óket, míg V e l e n c z é -
be irván onnét választ nem vett , 3' 
melly végezetre megérkezvén, a' volt a 
foglalatja, hogy Hertzeg l l eusz ezea 
Magyar Nernej Biztosokból 'a ezeknek 
a' szép mesterség' ritka müveiuek ősz-
szeszedegetésére lett küldettetésekből sem
mit nem tud , a' kiket tehát a' Podesta 
fogságra küldvén, kijött, hogy ők három 
Ragusai 'Sidók legyenek, a' kik tudtán 
hogy Ravennában még semmi Austriai F° 
tiszti karnintsen, az alkalmatosságot hasz
nálni _'s a' drága képeket elvinni akarták-
A'népnekmegnyúgtatására azonnal kiállítót* 
táüt ŐKet a' pelengérre: de továbbat meg 
egyéb büntetést is fogoak érdemek szeréül 
kapni. 

Feír+ 8 >cM napján adtak 100 Forint Húszas pénzért 2 8 9 forintot m * 
^dalában. Egy Cs. aranyért 1 3 forintot 2 3 172 *rt. 
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